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JI.K. ToctueBa

U3 HCTOPHUHU CO34AHHUA PABOThI B. . MHJIJIEPA
«DIE SPRACHE DER OSSETEN» («A3bIK OCETHH»)

B ny6nuxavyuu npedcmaesnen mamepuarl, 0C6eusarousuti ucmoputo co3danus pabomot Beesoro-
0a Gedoposuna Munnepa «Die Sprache der Osseten» («A3voix ocemun»). ITybnuxyemvie svidepircu
u3 nucem B. . Munnepa « I B. baesy no amomy éonpocy 6 nepuoo ¢ 1901 no 1906 ez. useneueol
u3 pondos Hayunozo apxuea COMI'CI. Ilodbopxa mamepuanos u3 nucem oaem 803MONKHOCIb
npocnedumy 0cHo8Hble Imanvl pabomuv. Munepa HA0 PyKONUCHI0 KHUU, BLIACHUMb MB0PHecKoe
yuacmue 6 Hem lanno baesa. [[na ucmopuu Hay4Ho20 0cemuHo8e0eHUs HeCOMHEHHDbLIL UHMmepec
umelom céedeHuUs 0 Ha4aze U npouecce pabomul yueHozo HA0 PYKONUCLIO KHU2U, ee UeIAxX U 3a0a-
uax, cmpykmype, HoO8blX pazoenax, Cpokax nod2omosKY K neuamu, nON0KUMeNbHbIX OMKIUKAX
3apybexcHvIX yueHblx Ha KHUu2y, komopuie Munnep coobuyan baesy. HemanosasxHo umemv 6 6udy
u nomowsb baesa 6 npedocmasneHuu y1eHomy no e2o npocvbe HOBeUUIUX HA MO MOMEHM 0Pu-
UUATIbHBIX cmamucmu1eckux 0aHHvlx 06 00ueil yucnenHocmu ocemun 8 Tepckoti obnacmu u 3a
ee npedenamu, komopvle Musnnep enocrnedcmeuu pasmecmusn 60 «Bsedenuu» k kHuze, 6 pasoene
«Teppumopus pacnpocmpaneHuss 0CemMuUHCK020 A3bIKA U e20 OUAneKmbvl». 3AcyHUBA0M 6HUMA-
HUA U pexomenoayuu Munnepa o Heobxooumocmu usdanus 6 Ocemuuy nPaKmMu4eckoil epamma-
MUKU 0CEMUHCKO20 A3bIKA, 8 CO30AHUL KOMOPOLl OH npednazan céoe codeticmeue. Paccmompen
PyccKos3biutbILl nepesod kHueu, usdanHoti 6 1962 2. Axademueti nayx CCCP. Ily6nuxyemoie ma-
mepuanvl No360NAOM cuumamo nucoma Munnepa k baesy 00HUM U3 BANHHBIX UCIOUHUKOB NO
ucmopuu co30anus yuervim kHueu «Die Sprache der Osseten» («A3vix ocemun»).

Kntoueswie cnosa: B. ©. Munnep, I B. baes, nucoma, A3viK 0CeMuH, epammarmuxa ocemuH-
CK020 A3bIKA.

CraTpsl TIPONO/DKAET cepuio IyOu-
Kamuit o mnepemmucke B.®. Mwuinepa n
. B. baeBa, 4yacTMYHO COXpaHUBILENCA B
poccuiickux apxmBax. IIpenbigymas cra-
Thsl ObUIA IIOCBAIIEHA VICTOPUM CO3[JaHVIA
«OCeTMHCKO-PYCCKO-HEMEIIKOTO  CIOBa-
psi» B.®. Munnepa [1].

B 90-x rr. XIX B. [epmanun Havamach
pabora 1o COCTaB/IeHNI0 OONIBIIOTO CBO-
JIHOTO TPYAa eBpPOIECKUX ¥ aMepUKaH-
CKJMIX MIPaHUCTOB 10 MIPAHCKOII pumonornm
— «Grundriss der Iranischen Philologie».
ITo moBopy HamycaHus paspena o6 oce-

TUHCKOM s3bIKe m3parens Kapn Tpro6Hep
CHayajia OOpaTM/ICA K WU3BECTHOMY He-
Menkomy upanucty lenpuxy [tobmmany,
aBropy kuuru «Etymologie und Lautlehre
der ossetischen Sprache» (1887) [3]. Tor
B CBOIO Ouepefilb MOPEKOMEH[[OBAl UM
Mwmnnepa Kak JIy4IIeTo CIENMaNNCTa II0
OCEeTMHCKOMY A3bIKy. [fobmmMan 6b1 XO-
POIIO 3HAKOM C MCC/IeNOBAaHVAMMI YYEHOTO
10 OCETMHCKOMY A3bIKY. IIpy moproroske
CBOEJl KHUTM OH IIMPOKO MCIIONIb30BAI
npefocTaBlaeHHy0 emy B 1883 . Mue-
POM TOTOBYIO pyKOmuchb paboTsl «Ipam-

— rmmemaEsmEn
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MaTu4ecKye SKCKYpChl B 00/1aCTH OCETHH-
CKOTO A3bIKa», KOTOpas I03)Ke BOLLIa B
TpeThio YyacTb «OCETMHCKUX TIONOB» [4].
B utore Munnep 6su1 mpuraiieH uspjare-
JIEM B COCTaB aBTOPOB 3TOTO KOJJIEKTUB-
HOTO Tpy[a ¥ NPUCTYNNUI K HaIVCAHUIO
pasjesna 10 OCETUHCKOMY A3BIKY.

B mepsyro ouepenps Mwmnepy npu-
LIJIOCh TIEPEBECTU CBOI TPAHCKPUIILIVIO
C PYCCKOJl OCHOBBI Ha JIATMHCKYIO, KakK
3TO ObIIO IPUHATO JJIS BCETO KOJIIEKTYB-
HOTO Tpypna. Bo «BBemenun» ydyeHnblii gan
CBefIeH!s O IPaHMLAX PACIpPOCTpPaHEHUA
OCETMHCKOTO f3bIKA U €0 JMaJIeKTOB U O
CBA3AX OCETMH CO CKudaMm M capMmara-
Mu. bosblylo IIeHHOCTD NpefCcTaBIAeT U
Ppa3sMeleHHbINl MM 371eCb HOBBIN pasfien o
3a/IMCTBOBAHHBIX C/I0BaX B OCETMHCKOM
A3DIKE.

B tpex rmaBax paborsl («DoHeTHKa»,
«Mopdonorust», «CrmoBoobpazoBaHue»)
Y4YEHBII YIIyOWJI M CUCTEMaTH3UpOBasl
cBefieHMs1 000 BCEX OCHOBHBIX CTOPOHAX
OCETMHCKOro A3blKa. ImaBa «PoHeTuka»
JIOIIOJIHEHA HOBBIMM MaTepuajaaMiy, B I7Ia-
By «Mopdonorusa» nob6aBieHbl INIaBBI O
IIOC/IECTIOTaX, HAapedMAX, COI3axX U MeX-
nomeTuAx. Kuury saBepiiaer «Ykasarenb
OCETUMHCKUX C/I0OB», B KOTOPOM pasMellie-
HO 60r1ee 2300 c/10B 13 OyAyIIero OceTnH-
CKO-PYCCKO-HEMEIIKOTO  C/IOBaps,
pbil Mumiep TOTOBMI IPU COAEVICTBUN
IpEACTAaBUTENEN OCETUHCKON VHTEIN-
TeHI .

llennyro wuHdpopmanyuo 00 KCTO-
pUM CO3[JaHMA KHUTU MbI Y3HAeM U3 IN-
ceM Mwumnepa kK baesy. 12 umiona 1901 1.
u3 Coun Mwwiep obparmncsa k baeBy ¢
IpoCcbOOIl IPKUCIATh IOCBUIKOM MAYKy
KapTOYeK C OCETMHCKMMM 3TUMOIOTUAMMA,
IIOCKOJIbKY BBISICHUJIOCH, YTO OH OCTaBUII
ee B KOp3MHKe C ITayKaMM KapTo4eK IIO
OCETMHCKO-PyCCKO-HEMELIKOMY CJIOBapIo,
KOTOPYIO Ilepefian eMy BO Brajgukabkase

KOTO-

T aammegam

[5, 2706. — 28]. baeB HesaMemINTENbHO
BBIIIOJIHII IIPOCbOy Mmjiepa m BBICTAT
emy B Coul IOCBIIKY C ITAaYKOJ KapTO4eK
c oceTuHckuMu stumonoruamu. Ilocne
IIO/Iy4eHUsA IIOCBUIKM yd4eHbln 30 urona
1901 r. B mcpMe nobmarogapus 3a Hee ba-
eBa 1 OOBSCHWI, YTO 3TU KAPTOIKU HEOO-
XOJVIMBI eMy JyIsl PaboThl 06 OCETMHCKOM
A3bIKe, KOTOPYIO OH NMILET Ha HEMEIIKOM
A3bIKe. MIutep Takxe COOOLIII eMy, YTO
y>Ke Hamucas Ajis 9Toil paboTel 6omee 3-x
[eYaTHBIX JINCTOB [5, 25].

7 HOs16pst 1901 r. Mwutep mompocunt
baeBa mpucnath emy misa BBefieHusA Oy-
Aylieil KHUTY HOBelle oguijanbHble
CTATVICTUYECK)E NAaHHbIE 006 06mel 4uc-
JIEHHOCTM OCeTMH (MPOHILIEB, AUTOPIIEB,
TyasnbleB) Tepckoit o6macTy, a TakKe Yyc-
JIEHHOCTM OCETVH, )XMBYIVX 3a €€ Ipefie-
namu [5, 12-1206.].

Cyna mo tekcry kHuru, baes BbIIoN-
HIWI 1pocbby Mummtepa. Bo «Beemennn»
KHUTHU, B pasfene «Tepputopus pacmpo-
CTpaHEHMA OCeTMHCKOTO fA3blKa U €ro
AVaNeKTbl» COIepKaTcA CTaTUCTUYECKue
IaHHBIE 00 001IeN YMCIEHHOCTY OCETVH B
Tepckoit obmacTy u 3a ee ImpefeaMu: «...
UX KOIMYECTBO IO IOC/IEJHEMY IIOfiCcYe-
Ty pocturaer 167000 pym. 3a npepenamu
3TOII IVIABHOM 00/IACTV HAXOJATCA elle He-
KOTOPbI€ OCETMHCKME TIOCE/IEHNS Ha CPef-
HeM TedyeHuM Tepeka, B palioHe ropopa
Mospoxka (5000 gy1r), KoTopble 06pa3yoT
OCETMHCKIE KOTIOHUY MEX/y OCETUHCKMU-
MU JiepeBHAMMU» [6, 12].

12 auBapa 1904 r. Mwuiep nogenmi-
cs ¢ baeBpIM MHpOpManyeil 0 TOM, 4TO B
1903 r. M3BecTHbII KHUromsparenb Kapn
Tpro6uep BeimycTun B Crpacbypre ero He-
menkuit Tpyn «Die Sprache der Ossetenv,
KOTOPBIJ BOLIET KaK OTHEIbHBIN BBIITYCK
B OOLIMPHBII KOMIIEHAWYM VPAaHCKOM
¢dunonormn «Grundriss der iranischen
Philologie», nmpegnpuuATHIi coob1a yde-
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HBIMM-UpaHucTamy EBporiel M1 AMepuKu.
Pa6ora Munnepa Bblta 0COOBIM IIpuU-
JIOKeHUeM K | JIMHTBUCTUYECKOMY TOMY
«Grundriss der iranischen Philologie», 13-
maHHOMYy elle B 1901 r.

B mycpMe prBOAUTCSA BasKHAs Xapak-
TEPUCTUKA COflEPXKaHMA MCCIeOBAHNSA,
JlaHHasA caMVM aBTOpoM: «B atom Tpyzme
s IepepaboTan COOTBETCTBEHHO yCIeXaM
3HaHMA BOOOIIe, TPAMMATIYECKYI0 YacTh
Ocert [MHCKMX] DTIONOB ¥ JOTIOTHUII IPAM-
MaTuKy (13 KOTOPOJ JaHbl ObUI MHOIO
paHbllle TONBKO CK/JIOHEHNe, CIIpshKe-
HUe U C/I0BOOOpasoBaHMe), TaK 4TO 3TOT
TPYA TpeAcTaBlIseT MHONMHYI0 Hay4yHYIo,
T.e. CPaBHUTE/IbHYIO TPAMMAaTUKy OCeTVH-
CKOTO s3BbIKA. TpaHCKpUILMNs, KOHEYHO,
JIATMHCKasg a3byKa C JIONOTHUTENTbHBIMU
oykBamu» [5, 14-1406.].

Boree nogpo6HO 0 BHECEHHBIX HOIIONI-
HeHVsIX Mujuiep mycan B IPeycIoBUN K
kHure: «Mos maHHas pabora «f3bik oce-
TUH» IIPEACTaBIAeT CO00I KOPEHHYIO
nepepabOTKy I'paMMaTUYeCcKOI
Beimeqmux B 1882 r. Moux «OceTMHCKUX
3TIONOB». BHOBB BK/TIOUEHBI I/IaBHI (pasfe-
71bI) 00 MHOSI3BIYHBIX 97IeMEHTaX B OCETVH-
CKOM, O TIOCTIeC/IOTaX, Hape4lsAX, COI3ax I
MEX/JOMETHUSAX, KOTOPbIe B MOeTI IIpeXXHe
pabore oTcyTcTBOBaNMN» (6, 9].

B mpenycioBuu oH Taxke YHOMSHYI
O TOM, YTO BK/IIOUWJI B KHUTY «YKa3aTe/b
OCETMHCKMX C/IOB» Ha OCETMHCKOM U He-
MenkoM si3bike: «[Ipum obpaboTke crmcka
CTIOB 51 CYeN 1[e/IecCO0OPa3HBIM COIPOBO-
IUTb OCETMHCKME C/IOBa HEMELKMM IIe-
peBogoM. IIpu saToM MouM HaMmepeHUeM
65110, YTOOBI TOTOOHBIN CIIVICOK C/IOB MOT
HOCTY)XUThb TaKXe B KadyecTBe OCEeTVH-
CKO-HEMEIIKOTO CI0Bapsi, KOTOPOTo [0 Ha-
CTOsIIIIETO BpeMeH) B [epMaHuM He cylile-
cTByeT» [6, 9].

B ynomanyTom yxe mmcbMe oT 12
aHBaps 1904 r. Mwiep BbICKasan CoOXKa-

JacTn

JIeHNe IO MOBOJly TOTO, YTO He CMOT BbI-
cnaTh baeBy cBOIO KHUTY, TOCKONbKY BCe
filecsATh GeCIUIaTHBIX 9K3EeMIULIPOB, II0JIO-
JKEHHBIX €My KaK aBTOPY, OH y>Ke po3fjal
€BPOIENICKIM ¥ PYCCKMM CIELMaNTNCTaM.
OpnHako OH cOOOIINIT eMY O BO3SMOXKHOCTI
3aKa3aTb KHUTY HaJIO)KEHHBIM I/IATEXXOM B
MockBe B KHIDKHOM MarasuHe Jlanra (yi.
Kysnenknit MOCT) 1 B KOHIle IIIICbMa Ha-
Iycaj ee TOYHOe Ha3BaHue [5, 1406.].

B nucpme, HanmcanHoM baesy 23 nexa-
Ops1 1906 1., Musep BHOBb BO3BpaIlaeTCs
K LM 1 3ajjadaM cBoeit paborsl «Die
Sprache der Osseten»: «B usydennu oce-
TUHCKOTO 513bIKa 5l TOJIbKO Y4€eHblil-Teope-
THUK: MHE Ba)XHO ObLIO, 1 OOIIETo s3bI-
KO3HAaHMA, OIPENE/UTh €r0 MECTO Cpeiu
APYTUX MPAHCKUX A3BIKOB, YACHUTD UCTO-
PMIO €r0 3BYKOB U TPaMMaTI4YecKnX Gopm
U BBIACHUTD MX OTHOILIEHME K MPAaHCKOMY
Ipasg3bIKy. DTa Hay4Has Lie/Ib IOYTU JIO-
CTUTHYTa: MUCTOPUA OCETMHCKOIO s3bl-
Ka CTaja sCHee VICTOPUM MHOTUX JAPYTUX
MPAHCKUX A3BIKOB, ¥ HeEMelKas Iepepa-
60Tka rpaMmarideckoit yactu Moux Oce-
TUHCKUX 9TIOfIOB, n3faHHas B CTpacbypre
B 1903, ObITa BCTpedeHa COYYBCTBEH-
HO HeMelLKoll 1 (ppaHIy3CKOI KPUTHUKOI
JIMHTBUCTOB» [5, 20-2006.].

O snauenum kHuru Munepa «Die
Sprache der Osseten» cBUAeTeTbCTBYET U
TOT (akT, 4To B 1962 . AkageMus Hayk
CCCP nspana ee B mepeBOfie Ha PyCCKMIA
s3pIk [6]. TlepeBon ¢ HemelKoro ssbika
6b11 ocymecTeH M. V. VicaeBbIM, pefax-
LA, IpeCcIoBUe U IpUMeYaHUs Clena-
Hb! B. V. AGaeBbIM.

Bo BBopHOI cTaTbe «OT pegakTOpa»
K PYCCKOMY IlepeBofly KHMUIM Mumiepa
«SI3pIK oceTuH» Ab6aeB man oObsACHEHNE
toMmy, mnodemy Axajgemmusa Hayk CCCP
IpefIoYIa epeBecTy MMEHHO 3Ty pabo-
Ty Y4E€HOT0, a He ITepPen3/IaTh ero 3HaMeH! -
Tble «OceTnHCKMeE 3TIOAbI»: «Hannucannas

— rrmeTaTmEn e
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3HAYMUTE/NIbHO II03[jHEe JIMHTBUCTUYECKON
qacTt «OCeTMHCKMX 3TIONOB», HEMeIKas
pabora Bc. Muinepa faet 6oree OMHBIN,
6oree TOYHBI 1 OO/ee CUCTEMATU3UPO-
BaHHBIII 0Y€PK MICTOPUYECKON IpaMMaTu-
KV OCETMHCKOTrO A3bIKa» [7, 3].

AbaeB mucanm B craTbeé O TOM, 4YTO
«Mwutep MCIONMb30Ball 3[jeCh HE TONBKO
BeCb Marepyajl, BOLIEAIINII B TNHTBUCTH-
4ecKyIo 4acTh “OCeTMHCKUX 9TIONOB’, HO
Y TIO3[HEJIIINe CBOM WCCIENOBAHMA IIO
OCETVMHCKOMY S3BIKY, paboThl [Tobmmana
“Etymologie und Lautlehre der ossetischen
Sprache” u “Ossetische Nominalbildung’,
a TaK)Ke CYXX/IeHMsI U 3aMedyaHMsi, BbICKa-
3aHHBIe 110 TOBOAY “OCeTUMHCKMX STIOLOB”
TaKMMU criennanucramn Kak K. 3anemasn,
®. . ®oprynaros, . Kopu u gp. Bee ato
103BO/IMIO MIIepy B JaHHOI, HallMCaH-
HOJI II0-HeMeLK) paboTe MOJHATH MCTO-
pUdecKoe M3y4eHUe OCETMHCKOTO S3BbIKa
Ha HOBYI0, 00/lee BBICOKYIO CTYIIeHb IIO
cpaBHeHMIO C “OCeTVHCKMMM 3TIOfAMU »
[7,6].

A6aeB cumTa, 4TO JlaXKe Cpefyu odep-
KOB II0 HOBOVMPAHCKMM Sf3bIKaM B CBOJ-
HOM TpyAe IO WPAHCKON (UIONOrun
«Grundriss der Iranischen Philologie», xo-
TOpBbI€e IIPUHA/|IEKAT TAKUM KPYIHENIINM
cnenuanucraM, Kak II. Xon, B. Ieitrep un
A. Coum, «...pabota Mustepa Bbifess-
eTCs OT/IMYHBIM 3HaHMEM MaTepuaia, IIy-
OMHOJ ¥ IIMPOTON CPaBHUTENbHO-/INHI-
BUICTUYECKOI SPYAUILIVIMN, TIATe/IbHOCTDIO
aHa/lM3a ¥ IPOHUIATEIBHOCTBIO CYXJe-
Huit. [o o6peMy OHa Takxe Janeko Impe-
BOCXOJUT OYEpKM, IIOCBslLeHHble ad-
TaHCKOMY, Oy )KCKOMY, KYPACKOMY WU
IPYT¥M HOBOMPAHCKMM SI3BIKaM, yCTyIast
TOJIDKO OYEePKY O MEePCUICKOM, VIMEIOIIM
MHOTOBEKOBYIO IIMICbMEHHOCTb» [7, 6].

ITpu 3HAaKOMCTBE C IIePEBOJOM KHUTY
Munepa Ha pycckuii s3bIK AbGaeB mpep-
JIaraj yYuTbIBaTh TO, 4YTO CO BPEMEHM W3-

T aammegam

MlaHUA HEMELIKOA3BIYHOTO TPYAa YYEHOTO
MUHYIO 0ojiee NATUIECATU JIeT, ¥ OHO
HMKaK He MOXXE€T OTBE€YaTb yPOBHIO CO-
BPEMEHHOT'O Pa3BUTNUA MPaHUCTUYECKO
HayKu U oceTuHoBefeHnsA. OCHOBHOI
HeJJ0OCTAaTOK pabOThl OH BUIEN B TOM, 4TO
YyYEHbI/I HEeJOOL€HM I 3HAYeHMe KaBKas3-
CKOTO 371eMeHTa B GOPMUPOBAHUU OCe-
TUMHCKOT'O SI3bIKa, HEe 3aMETUJI, YTO «KaB-
Ka3CKUIl 5/IeMEeHT BOIle/l B OCETUMHCKUN
He KaK BHeIIHee 3a/IMCTBOBaHIE, a KakK
OpPraHMYeCKUI CTPYKTYPHBI (aKTop,
Kak cybcrpar» [7, 7].

Tem He MeHee, AbGaeB cumrTan, 4YTO
«peBocxofHas pabora “Die Sprache der
Osseten”, HaMONTO CTaBIIAsA HACTOJNILHOI
KHUTOJ MPaHUCTOB BO BCeM Mupe <...>
OCTaeTcsA OO CUX IOp eMHCTBEHHOI
UCTOPUYECKON TI'PaMMaTUKON OCETUH-
CKOTO A3bIKa, B OCHOBHOM COXpaHAIO-
el cBoe HaydyHoe 3HadyeHue. OHa ycra-
pena He B CUJIy TOTO, YTO OHa COMIEPKUT,
a B CMJIy TOTO, YTO B Hell HefocTaeT. To
JKe, UTO B Hell COlep>KUTCs, OCHOBAaHO Ha
CTOJIb XOpOIlleM 3HaHUM MaTepuasna, Ha
TAKOM CONMUAHOV CPaBHUTENbHO-UHO-
€BPOIIEIICKON 3pyAMLINA, YTO U celdac
HY>X/IaeTCs IMIIb B HEKOTOPBIX YaCTHDIX
IIONIpaBKaXx BTOPOCTENEHHOIO
Hus» (7, 5-6, 8].

Bricoko onenmBan pabory Mumnepa
«Die Sprache der Osseten» BpImarommii-
cs QpaHIy3ckuil MuQonor M JIMHTBUCT
JKopx [romesnns. Ilocne Bbixofa B CBET
3TOI paboTBHI, 110 ero 06pasHOMY BBIpaXKe-
HUIO, OCETUHCKNI A3bIK ObLI HAKOHEL-TO
ykpolueH [8, 8].

Ilo muenuto K.E.Iarkaesa, «HOBBI
BKmaj B.®. Munnepa B msydyeHume oce-
TUHCKOI'O A3bIKa I0C/Ie NosABIeHus “SI3b1-
Ka oceTMH OBbII HACTOJIbKO 3HAYMUTEJIEH,
4YTO OH BBIHYXJIeH OBUI OIyO/INKOBaTh B
1904 r. cBoro Ossetica, B KOTOPYI0 BOLLIN
MHOTOYJIC/IEHHbIE TOTIOTHEHS U M3MeEHe-

3Ha4e-
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HYISL HEeMeIIKOJl repepaboTKy BTOPOI 4Ya-
ctu “OceTUHCKUX 3TI00B » [9, 14].

M.J. VicaeB Tak)Xe IO/larai;, 4ToO
nocie Bbixoga KHuru «Die Sprache der
Osseten» Munnep 3a BecbMa KOPOTKMUIA
CPOK IIpOJie/Iajl OTPOMHYIO PabOTYy, YTOObI
JIOBECTY 3TY MaTepUaIbL 10 PYCCKOA3bIY-
HOTO wuccremoBarens: «Jas 3Toro Tpe-
6oBasoch BBIOpaTb TO HOBOE, YTO JIAHO
B IIOC/IETHEM MCCIeIOBaHNM, II€PEeBECTH
Ha PYCCKMIT 1 M3JIOXKEHMe, I TPAHCKPUII-
0. Heo6xomumo 6bI7I0 TaKXKe CBsA3aTb
MOJIOXKEHMSI HOBOJM PabOTBI C COOTBET-
CTBYIOIIMMU
3TIO{OB”, YTOOBI COXPAHUTH LEIBHOCTD
Y MOHOJIITHOCTD BCEX VICC/IEOBAHMII I10
OCETMHCKOMY fA3BIKY... B pesynbrare yxe
B 1904 romy BBIXOJUT Ha PYCCKOM A3bl-
Ke ero HoBas pabora “Ossetica’, koTopas
ABJIACTCS OPraHMYECKN eJVIHON M HeOTb-
eM1eMOI1 4acTbI0 “OCETUHCKUX ITIOOB” »
[10, 121].

[Ty6nuKyemMble MaTepyabl IO3BOISIOT
cunTarh nucbMa Munnepa K baeBy ogHnm
U3 BOKHBIX MCTOYHVKOB II0 ICTOPUM CO3-
maHus ydeHbIM KHuru «Die Sprache der
Osseten» («S3bIK OceTUH»).

Hioke nmomenieHa nop6opka MaTepua-
noB u3 muceM Munnepa x baey ns Hayu-
Horo apxusa COVII'CH, B koTopoit copep-
KUTCA LieHHass MH(popManus o mporecce
HOZITOTOBKY YYEeHBIM pabOThI 110 OCETVH-
ckomy a3bIKy «Die Sprache der Osseten»
(«SI3pik ocetmn») mna «Grundriss der
Iranischen Philologie» [2].

Boigeprxku n3 mucem 3a nepmog ¢ 1901
1o 1906 1. pacronoxeHbl B XpOHOIOIMYe-
CKOM IIOpsifiKe ¥ CHab>KeHbI 0011ell HyMe-
pauumeri. ITponycku B TeKcTe U pegakTop-
CKJIe JIOIIOJTHEHN A COKPAILeHHBIX CJIOB 3a-
K/IIOYEHBI B YIJIOBbIe CKOOKIL.

mectamu  “OCeTUHCKUX

U3 IIMCEM B. ®. MUJIJIEPA
KTI.B. BAEBY

Nel
B. ®. Munnep — I. B. baeBy

12 nrons < 1901 r.> Coun
MmuoroyBaxxaemblii [eopruit Bacunbesny!
<...> IIpuctynus k paboTe IO OCETUH-
ckoMy A3bIKy i Grundriss der Iranischen
Philologie!, 51 3ameTns, 4to B KOp3MHKe CO
ClIoBapeM II03a0bUT OfHY IA4Ky C/IOB, HE
OTHOCAIIMXCA K C/IOBAapI0, 3 HEOOXOIVIMBIX
MHe ISl HayqHOU aTvMortoruy. Ecim Ber u3
KOP3VHKM BbIOepeTe Bce MavyKy (C HaImcs-
M1 6ykB), To HavifeTe u 9Ty. OHa, KaKeTcs,
0es3 Hagmucu. Byzbre m06e3HbI OTBICKATh ee
1 BBIC/IaTh KO MHe B Coun Tochlikoit. O4eHb
obspxmre. [lepenaiite MoM VICKpeHHME IIpU-

BeTbI BCEM 3HAKOMBIM VIPOHAM.
L ce yceeper 6o 6upce! ToTOBBII K YCITy-

ram Bces <onop> Mwunep

HA COUTCH. . Jlunzeucmuxa.
On. 1. II. 30. J]. 65. J1. 27-28.

Ne2
B. ®. Munnep — I. B. baeBy
<30 urona 1901 r.> Coun
Mmuoroysaxxaemblii [eopruit Bacunbesny!
braromapro Bac sa mepecpinky MHe B
Coun Hy>KHBIX MHE KapTO4€K C OCETMHCKMI-
MM STUMOIOrVAMU. Mos HeMenkas pabora
00 OCeTVHCKOM SI3bIKe B ITIOJTHOM XOfly: Ha-
nycaHo 6oree 3-X MeYaTHBIX JIMCTOB. <...>
Vckpenne Bam npemannbii Bces<o-
nog> Muniep
PS. IIpo6yny B Coun fio 25 aBrycTa
Coobmyre, NOXATYIICTa, KTO U3 UPO-
HOB Oy/eT >KUTb 3UMOJ B MOCKBe 1 eciu
TaKOBBbIe OYYT, IPOCUTE X HEIPEeMEHHO
OBITb y MEHS.
HA COUTCH. . Jlunzsucmuxa.
On. 1. I1. 30. [I. 65. /1. 25-26 06.
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Ucmounuku

Ne3
B. ®. Munnep — I. B. baeBy
7 Hos16pst 1901 . <MockBa>
Mnoroysaxxaembiit Ieopruit Bacunbesnd!
<...> Kcrarn, ogna npoceb6a. S coo6-
man Bam, 4yTo muiy mo-HeMeLKHU UCCTIe-
noBaHue 06 si3bike oceTuH. Bo BBemeHun
s IOJDKEH NPUBECTY HEKOTOpble 3THOTpa-
dbuyeckre M CTATUCTUYECKNE NaHHbBIE, U
MeXJy IPOYuM JaThb HOBeilllylo Ludpy
YYMCIIEHHOCTY OCETVH (MPOHOB, IUTOPIIEB,
Tyanbles). He Moxxere mu Bol cooOmuTh
MHe 9Ty o6myio nudpy, HaBeas CIpaBKu
B ouIIMaTbHBIX UCTOYHMKAX. BaM aTO BO
BrnagukaBkase nerde cyenarb, yueM MHe. K
4MCITy OCeTMH Tepckoit obmacTu ciemyet
3aTeM IpKOABUTH YMC/IO KXUBYIINX 32 €r0
Ipefe/laMIt.

e xvyviddaz pacm! Vickpenne Bamr

Bces<onop> Munnep
HA COUTI'CH. ®. Jlunesucmuxa.
On. 1.11. 30. []. 65. J1. 11-12 o6.

Ne4
B. ®. Munnep — I. B. baeBy

12 auBaps 1904 r. <Mocksa>
Mnoroysaxxaembiii [eopruit Bacunbesny!
<...> Bbl BepoATHO 3HaeTe, YTO B IIPO-
IIJIOM TOAly M3BECTHBII KHUIOM3ZATENb
Tpro6uep” B CrpacOypre m3pgan Moyl He-
menkuit Tpyn «Die Sprache der Osseten»,
BOILUEMIINIA, KaK OT/e/IbHbI  BBIIYCK,
B OOMNMpHBII KOMIEHJVYM VPaHCKOI
¢wmnonornn  «Grundriss der Iranischen
Philologie», npepnpuHaAThIi coobma yde-
HbIMU-UpaHucTamu EBpomnbl u1 AMepukn
(Bartholomae®, Ethé!, Geldner®, Horn®,

Jackson?, Justi®, Noldeke’, Salemann!®,
Socin'', Weissbach'?, West?, Geiger",
Kuhn® n gp.).

B atom Tpype s nepepaboTtan coorset-
CTBEHHO YyCIleXaM 3HaHUA BOOOIIe, rpaMm-
MaTndeckyo 4acTb «OceT [MHCKMX] 3TIO-
JIOB» V1 IOLIO/THITI TPAMMATHKY (113 KOTOPOIX
JlaHbI OBUTM MHOIO PaHbIlle TOTBKO CK/IOHe-

T T amammegam

HIe, CIpsDKeHMe U C/I0BOOOpasoBaHIe),
TaK 4TO TOT TPYJ, IPELCTABIIAET IIOTHYIO
Hay4YHYIO, T.e. CPAaBHUTE/IbHYIO TPaMMaTH-
Ky OCETMHCKOTO s3bIKa. TpaHCKpMIINA,
KOHEYHO, JIaTMHCKasA as30yka C JIOIOHMU-
TenmpHBIMU OykBamy. K coxanenmio, He
Mory Bam BbICTaTh 9TOJ KHUIH, TaK Kak
IIpY TOHOPApe, KOTOPBII A IOy YIIT,  HeM-
1IeB I0/1araeTcs TONbKO 10 JapoBbIX 9K3eM-
IULPOB, KOTOPBIE A PO3JIaJl CHEIVIAIICTaM
eBporeiickuM 1 pycckum. Ho ecnu nmo6o-
IBITCTByeTe, TO MOXKETe 3aKa3aTb KHUTY
HAJIOKEHHBIM IIATEKOM Y KHUTOIPOJaB-
na Jlanra's, (MockBa, KysHenxuii mocr),
JUIAL 4eTo cOOOIIAl0 BaM TOYHOE 3arylaBue:
Grundriss der Iranischen Philologie, hera
usgegeben W. Geiger and E. Kuhn. Band I
Anhang. Wsevolod Miller — Die Sprache
der Osseten. Strassburg, 1903. <...>
Kpenxo >xmy Bamy pyky Bc<eBomon>
Mwnnep.
HA COUTCH. ®. Jlunzsucmuxa.
On. 1. I1. 30. []. 65. JI. 13-1406.

Ne5
B. ®. Munnep — I. B. baeBy

10 anpens 1906 1. MockBa
MHuoroysakaemblit [eopruit Bacunbesny!
<...> ] mpomomxar Ha gmocyre (kKoTo-
poro, BIIpoYeM, Yy MeHs HEMHOIO) 3aHU-
MaTbCs HAy4HOI 3TUMOJIOTMENl OCEeTUH-
CKOTO fA3bIKa ¥ HEJJABHO KOHYMII UCCIENO-
BaHJIe, KOTOpOe Halevarar 160 B TPy#ax
AxkapgemMnn Hayk, m6o (IIo-HeMeIKu) 3a-

rpa"uuen. <...>
Kpenko >xmy Bamy pyky Bces<omnon>

Mwnnep

HA COUTCH. ®.K. JI. Xemaczyposa.
On. 1.11. 8. J]. 58. JI. 1-206.

Ne6
B.®. Munnep — I. B. baeny
23 mexabpst 1906 r. <MockBa>

MHmuoroysakaemblit [eopruit Bacunbesny!
<...> B M3y4eHMM OCETMHCKOTO A3bIKa




Hcmounuku

s TONBKO YYEHBIN-TEOPETUK: MHE Ba)KHO
ObU10, /151 OOIIEro sI3BIKO3HAHUSA, OIIpefie-
JIUTH €r0 MeCTO Cpey APYIMX MPAHCKUX
SI3BIKOB, YSCHUTb JICTOPYIO €r0 3BYKOB I
rpaMMaTn4eckux (GopM ¥ BBIACHUTH UX
OTHOIIIEHNE K MPAHCKOMY Ipasi3bIKy. OTa
Hay4Has 11e/Ib [TOYTH JOCTUTHYTA: UCTOPYIS
OCETVHCKOTO sI3bIKa CTa/ma SICHEE VMCTOPUN
MHOTUX JPYIMX VPAHCKUX SI3BIKOB, M He-
MelKas repepaboTKa TpaMMaTHIecKOoil Ja-
¢ty MouX « OCETUMHCKUX STIOOBY, U3JaHHASL
B CrpacOypre B 1903 T, ObUIa BCTpedeHa
COYYBCTBEHHO HeMeLKON ¥ (ppaHITy3CKOi

Kputukon mHreucros. Ho Bam He pmocra-
€T XOPOLIO COCTABJIEHHON IPaKTN4eCKON
rpaMMaTyKu g Bailero Asbika, KoTopas
He yTpauuBas HayYHOCTM, 3HAKOMIIIA ObI
KQKJIOTO OCeTMHA C 3BYKaMu u popMamm
ero sA3bIka. Hy»Ho, 4T0ObI 32 9TO [ie710 B3sI-
s OCETVH-(PIIONOT, KOTOPOTO 5 MOT OBI Py-
KOBOJIUTb CBOVIM OIIBITOM. <...>
Ocrarocp MCKpeHHO IpeflaHHbI Bce-
Bonoj Muniep
HA COUTCH. @. JTunzeucmuxka.
On. 1. I1. 30. []. 65. /1. 20-2006.
(M3 mawuronucHot Konuu)

IIpumevanus:

1. Grundriss der Iranischen Philologie — cBopHBII1 KO/IEKTUBHBII TPY, ITO MPAHCKOI
¢dunonoruy, ony6nMKoBaHHBI B 1895-1904 rT. M3BeCTHBIMM MpaHUcTaMyu EBporel u
AMepuKu.

2. Tpro6uep Kapn (Karl J. Trubner) (1846-1907) — HeMeuxkuii KHUTOIIEYaTHUK U
uspatenp. B 1872 . ocHoBan cBoe npepnpusTue B CrpacOypre, e Hapsgy ¢ KHUTOIIe-
JaTaHUeM 3aHMMAJICA KO/UIEKI[MOHNPOBaH)eM aHTUKBApMATa U JPYTUX ICTOPUYECKIX
LIeHHOCTeI.

3. bapronome ®puppux Xpuctuan Jleonapp (Christian Bartholomae) (1855-1925)
— HeMeL KT BOCTOKOBeA-TMHTBUCT. C 1904 I. — MHOCTPAHHDIN Y/IeH-KOPPECIIOHAEHT
Mmmepatopckoit CavkT-IleTepbyprckoit akagemun HayK. ABTOp (yH/jaMeHTaTbHOTO
CTIOBapsl aBECTUIICKOTO I [PEBHENIEPCHCKOTO A3BIKOB.

4. 9te [epman (Hermann Ethé) (1844-1917) — HeMelKuit BOCTOKOBE],

5. Tenbpuep Kapn @. (Karl Friedrich Geldner) (1852-1929) — HemeLKuit MpaHUCT,
HEeMeIIKII TepeBOJJYMK U M3JjaTe/lb « ABECTbI» B TPEX TOMaXx.

6. XopH Ilaynb (Paul Horn) (1863-1903) — HeMeIKnmit BOCTOKOBE[, IPAHNCT.

7. Ixexkcon Abpaxam Banentun Yunbsmc (Abraham Valentine Williams Jackson)
(1862-1937) — aMepuKaHCKMil MpaHUCT, Tpodeccop Komymbuiickoro yHusepcurera,
OfIVH U3 JYIPEeKTOPOB AMEpPUKAHCKOTO BOCTOYHOTO O0IecTBa.

8. I0ctu ®eppnuang (Ferdinand Justi) (1837-1907) — HeMeLKuil TMHIBUCT U BOC-
TokoBef. [Ipodeccop cpaBHNMTETBHOI I'paMMaTUKM U TepMaHCKON ¢utonoruu B Map-
Oypre. 3aHuMaca uccnefoanueM [lepcyn.

9. Hénppexe Teomop (Theodor Noldeke) (1836-1930) — Hemelkmii BOCTOKOBe[,
¢unonor n ucropuk. Ilpodeccop BocTounsix sA3bikoB Knmbckoro n CrpacOyprckoro
yauBepcuteToB. C 1885 1. — ueH-koppecnioHfieHT Vimmneparopckoit CankT-Iletep-
Oyprckoit akagemuu Hayk. ¢ 1927 r. — nmovetHnbiit wien AH CCCP. ABrop pabor 1o
CEeMMTOJIOT VN, apabUCTIKe, PAaHUCTHKE, TIOPKOJIOTUIL.

10. 3aneman Kapn IepmanoBuu (Tenpuxosny) (1850-1916) — pycckmit ¢puionor-
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upaHuCT, akageMuk Vimmepatopckoit CaHkT-IleTepOyprckoit akagemun Hayk (1895),
nupekTop Asyarckoro Myses Akagemyy Hayk (¢ 1890 r.).

11. Counn Anb6ept (Albert Socin) (1844-1899) — miBeiillapcKMit CEMUTOJIOT, IIPO-
deccop cemnTnyeckux s3bIKOB Ti0OMHreHCKOro (¢ 1876 I.) 1 JIenunurckoro yHuBepCcu-
teToB (c 1890 r.).

12. Beitcb6ax @pann lenpux (Franz Heinrich Weissbach) (1865-1944) — nemenkuii
BOCTOKOBE].

13. Yacr (Bect) OnBapp Yunbsam (Edward William West (1824-1905) — aHrmmiickuii
BOCTOKOBE].

14. Teitrep Bunbrensm JTropsur (Wilhelm Geiger) (1856-1943) — HeMenkwit nMH/O-
JIOT ¥ MPAHNUCT, aBTOP pabOT 110 aBeCTONOI NN U OY/I{OTOT .

15. Kyn 9puct Bunbrensm Apans6ept (Ernst Wilhelm Adalbert Kuhn) (1846-1920)
— HeMeIKNUIT BOCTOKOBEJ, CIIEIMA/IUCT 110 UCTOPUM WHIOUPAHCKUX SI3BIKOB, Ipodec-
cop MIOHXEHCKOTrO YHUBEPCUTETA, YieH VIMIlepaTopcKoi akafeMnn HayK B Bene.

16. Jlaur Anexcauap Anexcanpposud (Lang) (? — 1913) — Bmaperner; crapeiiiiero
KHIDKHOTO 1 My3BIKa/IbHOTO Marasusa B Mockse (yi1. Kysnenxnit mocr, . 15).
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FROM THE HISTORY OF THE CREATION OF V. MILLER’S WORK «DIE
SPRACHE DER OSSETEN» («THE LANGUAGE OF THE OSSETIANS»).

Keywords: V. E Miller, G. V. Baev, letters, the Ossetian language, Ossetian grammar.

The article is devoted to the history of the creation of the V. E. Miller’s work «Die Sprache der Osseten»
(«The Ossetian Language»). Published excerpts from the letters V. F. Miller to G. V. Baev on this issue in
the period from 1901 to 1906 were extracted from the collections of the Scientific Archive of the North
Ossetian Institute for Humanitarian and Social Studies. The selection of materials from the letters allows
us to trace the work process of Miller on the manuscript of the book at a specified time, and assess creative
participation of Bayev in it. For the history of scientific Ossetian studies, information about the beginning
and process of a scientist’s work on the manuscript of the book, its goals and objectives, structure, new
sections, preparation periods for printing, positive responses of foreign scientists to the book, which Miller
shared with Baev. It is also important to bear in mind the help provided to the scientist at his request by
Baev by supplying the latest official statistics on the total number of the Ossetians both in the Terek region
and beyond it, which Miller subsequently placed in the Introduction to the book, in the section «Territory
of distribution of the Ossetian language and its dialects». Noteworthy are the recommendations of Miller
on the need to publish in Ossetia a practical grammar of the Ossetian language, in the creation of which
he offered his assistance. The Russian-language version of the book published in 1962 by the Academy of
Sciences of the USSR is considered. Published materials allow us to count the letters of Miller to Baev, one
of the most important sources on the history of the creation by the scholar of the book «Die Sprache der
Osseten» («Ossetian Language»).
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